
 

Mass Times/Horario de Misas 
Saturday/Sábado Vigilia 
8:00 am English 
5:00 pm English  
7:00 pm Español 
Sunday Masses: 
8:30 am English 
10:30 & 12:30 p.m.  Español 
2:30 PM Vietnamese 
5:00 PM English 
 
Weekday Masses (English) 
8:00 AM -Mon. Wed. Fri. 
5:30 PM - Tuesday 
First Friday/Primer Viernes 
7:00 pm Español 
 
Baptisms/Bautismos 
Call Office/Llame La Oficina 
 
Confessions/Confesiones 
Saturday’s/Sábado 3:30-4:30 p.m. 
No appointment required 
No Requiere Cita  
Daily/Diario—appointment/Con Cita 
 
Eucharistic Adoration                    
Exposición del Santísmo Sacramento 
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.  
Despues de la misa de la 8:00 a.m. 
 
 

                   

 
 

 

 
 

 
 

- - -  

REV. STEVEN CORREZ 
PASTOR 

                                    REV.KIET TA 
IN RESIDENCE 

REV. RUDY PRECIADO  
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DEACON LOUIS GALLARDO 
DEACON JOE GARZA 

 
LUIS A. RAMIREZ 

PARISH DIRECTOR 
ROSA RUIZ DE MAYORGA 
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Yazmin  Abreu  
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Saturday/sábado June 15, 2019 
8:00 a.m.    †Sister Maria Magdelena Avalos, M.C. 
5:00 p.m.   For the People of the Parish  
7:00 p.m.   †Sebastian de la Torre; †Aurora Garcia; 
      †Elizabeth de la Torre 
Sunday/domingo June 16, 2019 
8:30 a.m.    †Tereso Dofita; †Maxima Dofita 
10:30 a.m.  Ysmael Zendejas—Intentions 
12:30 p.m.  Miguel Angel Garcia—Intentions 
2:30 p.m.   VMI Intentions 
5:00 p.m.   Bowers Family—Intentions; Cervantes 
      Family—Intentions 
Monday/lunes June 17, 2019 
8:00 a. m.  Raya Family—Intentions 
Tuesday/martes June 18, 2019 
5:30 p.m.  †Diana Rodriquez;         
Wednesday/miécoles June 19, 2019 
8:00 a.m.  †Jane Cash 
Friday/viernes June 21, 2019 
8:00 a.m.  †Rosa Peiz 

JUNE 8 AND 9, 2019 

$10,460.94B 
Building Fund 

$5,215.00 
Thank you for sharing what God has                

given You, with our parish. 
Gracias por compartir con su parroquia lo que 

Dios le ha dado a usted. 

 

  
 
 
Mass Intentions Please Call: 714-444-1500                                
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500 

JUNE  16, 2019  

 Thank you for your donations to our monthly 
Canned Food Drive for Catholic Charities. Your                     
generosity is greatly appreciated! Please remember 
to drop off your donations of canned goods,                             
non-perishable foods on Giving Sunday (Third)                 
Sunday of each month. Thank you for remembering 
those less fortunate.  
 Muchísimas gracias a todos los que donaron 
al programa de Comida a Domicilio para Catholic 
Charities. ¡Se le agradece su generosidad! 

 

 

 

 

 
 

 
 

FATHERHOOD 
 My father didn’t tell me how to live; he 
lived, and let me watch him do it. 
—Clarence Budington Kelland 

LA PATERNIDAD 
 Mi padre no me dijo cómo vivir, él vivió 
y me dejó que lo viera hacerlo. 
—Clarence Budington Kelland 



  

Cha Sở Nhắn Gửi  (Pastor’s Message) 
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“Lạy Chúa, lạy Chúa chúng con, lạ lùng thay danh Chúa khắp nơi hoàn cầu!” 
 
Chúc mừng ngày Father’s Day! Chúc mừng ngày lễ Chúa Ba Ngôi!  
Cuối tuần này chúng ta có nhiều điều để chúc mừng nhau. Tuy nhiên có một điều vừa vui vừa buồn là Cha Kiệt từ giã 
Giáo xứ Chúa Ki-tô Cứu Thế của chúng ta.  Cha Kiệt sẽ bắt đầu nhiệm sở mới ở Nhà thờ St. Thomas More ở Irvine 
vào đầu tháng 7 này.  Nhưng trước khi nhận nhiệm sở mới Cha phải về thăm quê hương Việt Nam trong vài tuần lễ.  
Tôi muốn cám ơn Cha Kiệt vì tất cả những gì Cha đã làm để giúp cho Giáo xứ của chúng ta và cho cá nhân tôi trong 
thời gian 5 năm vừa qua.  Như tôi có chia xẻ trong Thánh lễ 8 giờ 30 sáng Chúa nhật tuần qua, tôi đã được chỉ định 
phục vụ với nhiều linh mục trong 19 năm làm Cha, có nhiều Cha mình thấy thích, nhưng cũng có Cha mình không thấy 
thích.  Cha Kiệt chắc chắn là một người tôi thấy vui để làm việc chung. Tôi làm việc với Cha Kiệt lâu hơn tất cả các 
Cha khác, và nếu như có cơ hội làm việc chung với nhau nữa, tôi sẽ sẵn sàng hân hoan đón nhận.  Xin cầu nguyện 
cho Cha Kiệt trong nhiệm sở mới của Cha!                                                                                                                                 

Xin Chúa chúc lành cho quý Ông Bà và Anh Chị em. Cha Steve Correz 

“Oh Señor, Dios nuestro, ¡qué maravilloso 
es tu nombre en toda la tierra!” 

¡Feliz día del Padre! ¡Feliz día de la Santísima                      
Trinidad! ¡Tenemos mucho que celebrar este fin de                
semana! Sin embargo, una cosa que celebraremos 

con emociones mezcladas es la partida de Padre. Kiet 
Ta de nuestra comunidad parroquial. Padre. Kiet Ta, al                       
principio de julio empezará su nueva misión en la Iglesia 
de St Thomas More en Irvine. No obstante, en las                       
siguientes semanas antes de empezar su nueva tarea, 
hará un bien merecido viaje a Vietnam. Me gustaría 
agradecer a Padre Kiet por toda la ayuda que nos ha 
brindado y personalmente a mí en estos últimos 5 años.  
Como lo compartí el domingo pasado en la misa de 

8:30am, En mis 19 años de sacerdocio se me ha                     
asignado con muchos sacerdotes, con algunos ha sido 
un placer trabajar con ellos, y con otros no tanto, pero 
con Padre Kiet ha sido un ¡verdadero placer trabajar con 
él! Me asignaron con él por más tiempo que con                      
cualquier otro sacerdote en cualquier otra tarea, y si otra 
vez tuviéramos la oportunidad que trabajar juntos, con 
mucho gusto de daría la bienvenida de nuevo. Oremos 
por Padre Kiet en su ¡nueva misión! Cuídense y que 
Dios les bendiga,  Fr. Steve Correz 

  

“O Lord, our God, how wonderful your 
name in all the earth!” 

 

Happy Father’s Day!  Happy Feast of the Holy Trinity!  
We have a lot to celebrate this weekend!  However, one 
thing that we will celebrate with mixed emotions is the 
departure of Fr. Kiet Ta from our parish community of 
Christ Our Savior.  Fr. Kiet will be starting his new                  
assignment at St. Thomas More parish in Irvine                        
beginning July 1st.  However, before he starts his new 
assignment, he will be taking a well-deserved trip to         
Vietnam for the next several weeks.  I would like to 
thank Fr. Kiet for all the help that he has given us and to 
me personally over these last five years.  As I shared at 
the 8:30 a.m. Mass last Sunday, I have been assigned 
with many priests in my 19 years of priesthood, some 
have been a joy to work with and some have not.                     
 Fr. Kiet has certainly been a joy to work with!  I 
was assigned with him longer than any other priests in 
any other assignments, and if we are given the                          
opportunity to work together again I would gladly                      

welcome it.  Let us pray for Fr. Kiet in his new                            
assignment! Take care and God bless,  Fr. Steve Correz 
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THIS IS THE HOLY TRINITY 
Today we celebrate the Holy Trinity, one 
of the most confounding mysteries of our 
faith. Through this mystery we                    
experience our relationship to God:                     
Creator, Savior, and Holy Spirit. This 
relationship is not easy to understand or 

to describe. It does not become clearer through               
analysis. Its complexity mirrors the complexity of all 
our relationships. We understand our relationships 
with our spouses, our children, our parents, and our 
friends only through daily give-and-take, annual                    
rituals, and the life-changing moments we share. We 
understand our relationships only as we live them. 
The relationships we have with those we love, and 
who love us, sustain us through an uncertain and          
difficult life. This is the Holy Trinity. 
 What is striking about today’s readings is that 
each is incomplete. What they do offer is a description 
of a moment in our relationship, a memory of a time 
and an event when our relationship made sense even 
though that sense may be beyond our ability to                      
describe fully. Often that is all that our faith offers, that 
is, a memory of what is possible, what is promised, 
what has been given. A memory of eternity, of love 
beyond understanding is to be cherished and                        
nurtured even if not fully understood. This is the Holy 
Trinity. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

ESTA ES LA SANTÍSIMA TRINIDAD  
 
Hoy celebramos a la Santísima                      
Trinidad, uno de los misterios más                    
confusos de nuestra fe. Por medio de 
este misterio, experimentamos nuestra 
relación con Dios: Creador, Salvador y 

Santificador. Esta relación no es fácil de entender o                    
describir. No se hace más clara por el análisis. Su 
complejidad refleja la complejidad de todas                  
nuestras relaciones. Entendemos nuestras                           
relaciones con nuestra esposa, nuestros hijos, 
nuestros padres y nuestros amigos solamente en el 
día a día, ritos anuales y esos momentos que       
cambian la vida que compartimos. Entendemos 
nuestras relaciones al vivir con ellas. Las                           
relaciones que tenemos con los que amamos y con 
quienes nos aman, nos sustentan por medio de 
una vida incierta y difícil. Esta es la Santísima                  
Trinidad.  
 Lo que es sorprendente de las lecturas de hoy 
es que cada una está incompleta. Lo que ellas 
ofrecen es una descripción de un momento de 
nuestra relación, una memoria de un tiempo y un 
evento donde nuestra relación tiene sentido,                    
aunque ese sentido pueda estar más allá de                       
nuestra habilidad para describirla completamente. 
Frecuentemente eso es todo lo ofrece nuestra fe, 
es decir, una memoria de lo que es posible, lo que 
se promete lo que se ha dado. Una memoria de 
eternidad, de amor, más allá del entendimiento, 
debe ser apreciada y nutrida incluso si no es                      
completamente comprendida. Esta es la Santísima 
Trinidad. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

A Dad is a person 
who is loving and kind, 

And often he knows 
what you have on your mind. 
He’s someone who listens, 

suggests, and defends. 
A dad can be one 

of your very best friends! 
He’s proud of your triumphs, 
but when things go wrong, 

A dad can be patient 
and helpful and strong 

In all that you do, 
a dad’s love plays a part. 

There’s always a place for him 
deep in your heart. 

And each year that passes, 
you’re even gladder, 

More grateful and proud 
just to call him your dad! 

Thank you, Dad… 

Día de los padres 
Un papá es una persona cariñosa y amable,  

y con frecuencia él sabe  
lo que traes en mente. 

Él es alguien que escucha,  
sugiere, y defiende. 

¡Un papá puede ser uno  
de tus mejores amigos! 

Él está orgulloso de tus triunfos,  
pero cuando las cosas van mal, 

un papá puede ser paciente,  
fuerte y servicial 

en todo lo que haces,  
el amor de un padre juega un papel importante.  

Siempre hay un lugar para él 
en lo profundo de tu corazón.  

Y cada año que pasa  
estas más contento,  

más agradecido  
y muy orgulloso  

solo de llamarlo ¡mi padre! 
Gracias papá… 
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 Our parish will be having a                          
fund-raising trip to Pechanga Resort and  
Casino on Saturday, July 20, 2019. Bus 
leaves from our church parking lot at 7:30 
a.m. Cost is $20.00 per person. Your                    
payment Confirms your reservation.  

 

LIMITED SEATS AVAILABLE 
Contact person: Rica Werner:  

714-290-8744.  
Money Raised goes to our Church Building Fund. 

 

 Nuestra parroquia tendrá un viaje                 
para recaudar fondos al Casino de                       
Penchanga el sábado, 20 de julio 2019. El 
autobús sale de nuestro estacionamiento 
de la Iglesia a las 7:30 a.m. El costo es 
$20.00 por persona. Su pago confirmará su 
reservación.                                                  

LOS ASIENTOS SON LIMITADOS  
Comunίquese con Rica Werner:  

714-290-8744. 
 

Dinero recaudado va para la construcción De nuestro templo. 

Universal Church (Peter’s Pence) Collection 

June 22--23, 2019 

Be a Witness of Charity 

  

 Next weekend, we will take up the Universal 
Church Collection (Peter’s Pence Collection), that 
provides Pope Francis with the funds he needs to 
carry out his charitable works around the world. The 
proceeds benefit our brothers and sisters on the 
margins of society, including victims of war,                      
oppression, and natural disasters. Please be                      
generous. For more information, visit: 
www.usccb.org/peters-pence. 
NOTE: All contributions placed in the first                   
collection basket will be for parish expenses.  
 All contributions in the second collection, 
taken up after Communion, will be for the Universal 
Church Collection.  

Colecta para la Iglesia Universal (Peter Pence) 
 junio 22-23, 2019  

Ser testigo de la Caridad 
  
 La siguiente semana, estaremos haciendo una 
colecta para la Iglesia Universal, que le proporciona al 
Papa Francisco los fondos que necesita para llevar a 
cabo su trabajo caritativo en todo el mundo. Los ingresos 
benefician a nuestros hermanos y hermanas en los                   
márgenes de la sociedad, incluyendo a las víctimas de la 
guerra, la opresión y los desastres naturales. Por favor 
sean generosos. Para mayor información, visite 
www.usccb.org/peter-pence.  
Nota: Todas las contribuciones depositadas en la 
canasta de la primera colecta serán para los gastos de la 
parroquia. 
 Todas las contribuciones de la segunda colecta, 
que se recoge después de la comunión, será para la 
Iglesia Universal. 

BIBLE JOURNALING 
 Want to remember the word of God but don’t 
know how?  Want to remember scripture heard at mass, 
the radio, T. V., or the internet but don’t know how? Let 
us show you through bible journaling.   
 Come and see how you can color, highlight, 
paint, or draw the word (s) of God in your very own                     
special bible journaling book (cost, approximately 
$30.00). We will meet once a month at my home for 
about 2 hours and share each other’s word for                          
encouragement, creative ideas, and fun.  If interested, 
please call Nidia Engler as soon as possible, at                    
714-380-0312 and I will order the book for you.  
 Our Introduction “class” will be on Saturday, June 
29

th
 from 2-4 pm at 1413 W. Carriage Drive, Santa Ana.   

Some materials will be provided for you to get started on 
your personal bible journaling experience. Must be 18 
years old. Looking forward to journaling together! 

http://www.usccb.org/peter-pence
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 Feliz Dia de los Padres 
 
 Los 3 reyes magos acaban de irse después de 
presentar sus regalos al bebé Jesús. José sostiene al 
bebé en sus brazos mientras María descansa. El bebé 
se queda dormido y José lo coloca junto a su madre y 
decide descansar también. ¡Tiene un sueño que lo                 
angustia! (Mateo 2: 13-14) El ángel le advierte que                
Jesús está en peligro porque Herodes lo está buscando 
para matarlo. ¡Deben huir de inmediato! José se                 
despierta temblando y sudando. Él cree que solo fue 
una pesadilla, pero su corazón está seguro de que fue 
real. Era el mismo ángel que se le había aparecido                  
antes y sabía que era un mensajero de Dios. ¿Ahora 
que? 
 ¡No hay tiempo que perder! Ignora qué están 
cerca los soldados del rey. Despierta a María y                        
comparte con ella el mensaje del ángel. María lo mira 
con angustia. Ambos permanecen en silencio. “¿A                    
dónde vamos, José?” Pregunta ella finalmente. "María, 
vamos a Egipto". "¿Egipto? No conocemos a nadie, no 
tenemos dónde quedarnos, no tendrás trabajo y                        
tendremos que alimentar al bebé. Además, está muy 
lejos. "" Precisamente, Maria. Cuanto más lejos,                      
mejor. Debemos mantener a nuestro hijo a salvo. El      
ángel me lo dijo y hemos escuchado historias de                     
personas y sabemos que Egipto es una tierra próspera 
donde podemos comenzar una vez más.  Nos tenemos 
el uno al otro, y ahora, también tenemos al niño”. 
  Egipto está a unas 440 millas de distancia. Se 
sienten encantados, pero al mismo tiempo tienen miedo. 
Pero nunca pierden la esperanza. Esta nueva tierra será 
el hogar de la Sagrada Familia. José tendrá que                      
comenzar de nuevo, desde el principio, sin otra                           
esperanza que el bienestar de su familia, especialmente 
el bienestar del Niño Jesús. 

 Jesús, José y María, una sagrada familia de 
inmigrantes. Cuidan de aquellos inmigrantes que, al 
igual que ellos, dejan su hogar con lágrimas en sus ojos 
en busca de la bendición de Dios en un país extranjero. 

              Happy Fathers Day to all dads. 
  
  The 3 wise men have just left after                          
presenting their gifts to the baby Jesus.  Joseph holds 
the Baby in his arms while Mary rests. The Baby falls 
asleep and Joseph places him next to his mother and 
decides to rest as well. He has a dream that distresses 
him! (Matthew 2:13-14) The angel warns him that Jesus 
is in danger because Herod is looking for him to kill him. 
They must flee immediately! Joseph awakes shaking 
and sweating. He believes it was a nightmare only, but 
his heart is certain that it was real. It was the same angel 
who had appeared to him before and he knew he was a 
messenger of God. Now what?  
  There is no time to waste! He ignores how close 
the king’s soldiers are. He awakens Mary and shares 
with her the angel’s message. Mary looks at him in                  
anguish. Both remain silent. “Where do we go, Joseph?” 
she finally asks. “Mary, let’s go to Egypt.” “Egypt? We 
don’t even know anyone there, we have no place to stay, 
you will have no work, and we will need to feed the                
Baby. Besides, it is far away.” “Precisely, Mary. The                 
farther, the better. We must keep our son safe. The                 
angel told me so, and we have heard stories of people 
we know about Egypt being a prosperous land where we 
can start once more. We have each other, and now, we 
also have the child.”  
  Egypt is about 440 miles away. They feel 
thrilled, yet afraid at the same time. But they never lose 
hope. This new land will be the home of the Holy Family. 
Joseph will have to start again, from the ground up, with 
no other hope than the wellbeing of his family —                      
especially, the wellbeing of Baby Jesus.  
 Jesus, Joseph and Mary, a Holy Family of immigrants. 
They look after those immigrants who, just like them, 
leave behind their home with tears in their eyes in search 
of the blessing of God in a foreign land. 

BIBLE CLASSES GRADES 2-8 

Place:  Christ Our Savior 

Dates:  July 16, 17, 18, & 22, 23, 24, 25, 2019 

Time:   6:30-8:15 pm 

Space is limited.  

If you have any questions, 

please call the Parish Office. 

REGISTRATION BIBLE CLASSES  

Dates: July 8, 9 and 15, 2019. 

Time: 5:30 – 8:00 pm 

Place: Office 

Fee: $15.00 
 

CLASES BIBLICAS GRADOS 2-8 
 
Lugar: Christ Our Savior 
Fechas: Julio 16, 17, 18 y 22, 23, 24, 25, 2019 

Hora:  6:30-8:15 pm 

Cupo limitado.  

Si tiene alguna pregunta por favor  

llame a la Oficina Parroquial. 

REGISTRACIONES CLASES BIBLICAS 

Fechas: Julio 8, 9 and 15, 2019. 

Hora:  5:30 – 8:00 pm 

Lugar: Oficina 

Cuota: $15.00 
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Pope Francis  

Prayer Intention for June 2019 

  

The Mode of Life of Priests 
 

That priests, through the modesty and humility of 
their lives, commit themselves actively to a solidari-

ty with those who are most poor.  
 
 

Intención para junio de 2019 

 
El Modo de Vida de los Sacerdotes 

 
Que sacerdotes, a través de la modestia y la                   

humildad de sus vidas, se comprometen                              
activamente a una solidaridad con los más pobres. 

 
 

California Voter Registration is coming 
soon to Christ Our Savior … 

 
 On Sunday, June 30th, our parish Life,                 
Justice and Peace ministry will be sponsoring a 
Voter Registration Day. It will take place after the 
8:30 a.m., 10:30 a.m., 12:30 p.m., and 2:30 p.m.,                  
English, Spanish and  Vietnamese speaking                    
registrars will be on hand to assist you.  
 Please take this opportunity for you, your 
family and neighbors to sign up and be eligible to 
vote in future elections. Let your voice be heard!  
 Thank you... 
 

El registro de votantes de California llegará 
pronto a Christ Our Savior ... 

 

 El domingo, 30 de junio, el ministerio de          
Vida, Justicia y Paz de su parroquia patrocinará un 
Día de inscripción de votantes. Tendrá lugar                   
después de las Misas de 8:30 a.m., 10:30 a.m., 
12:30 p.m. y 2:30 p.m. Los registradores que                 
hablan inglés, español y vietnamita estarán                   
disponibles para ayudarlo. 
 Aproveche esta oportunidad para que                   
usted, su familia y sus vecinos se registren y sean 
elegibles para votar en futuras elecciones. ¡Deja 
que se escuche tu voz! 
Gracias… 
 
Ghi Danh Bầu Cử tại Giáo xứ Chúa Ki-tô Cứu Thế 

 
 Vào ngày Chúa nhật 30 tháng 6, Ủy ban Sự 
Sống, Công Lý và Hoà Bình ở Giáo xứ sẽ tổ chức 
ngày Ghi danh Bầu Cử tại Giáo xứ, sau các Thánh 
lễ 8 giờ 30, 10 giờ 30, 12 giờ 30, và 2 giờ 30. Các 
Anh Chị em nói tiếng Anh, tiếng Việt, và tiếng Tây 
Ban Nha sẽ có mặt để giúp tất cả ghi danh. 
 Xin dùng cơ hội này để ghi danh cho mình 
và giúp gia đình, hàng xóm… có thể ghi danh để 
bầu cử trong những lần bầu cử trong tương lai. 
Hãy nói lên tiếng nói của mình! 
 
Xin cám ơn. 
 

Paulist Productions Presents/Presenta, 

THE FOURTH WISE MAN                                                        
El CUARTO MAGO SABIO 

 
 
 
 
 
  
Starring Martin Sheen, Alan Arkin & Eileen Brennan. 

The story of Artaban, the fourth Magi, who spends his life looking for Jesus his King. 
 Rated PG 

Protagonizada por Martin Sheen, Alan Arkin y Eileen Brennan.  La historia de Artaban, el 
cuarto de los magos, que pasa su vida buscando a Jesús, su rey.                                                                 

Clasificado PG 

 
 CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH 

WORSHIP SPACE ON 
 Friday, June 28, 2019 at 7 PM 

 Bring Friends. Drinks and Snacks are provided. 
  A freewill offering for our Church Building Fund would 

be greatly appreciated. 
 

EN EL ESPACIO DE CULTO DE CRISTO NUESTRO 
SALVADOR 

Viernes 28 de junio de 2019 a las 7:00 P.M. 
Trae amigos. Se proporcionan bebidas y aperitivos. 

   Una ofrenda voluntaria para nuestro Fondo de                    
construcción de la iglesia sería muy apreciada. 


